Main menu 9

G-175
G-150

Reservedelsliste

Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste de piéces détachees

Karosse
Body
Karosserie

Carrosserie .................. ... iiiiiiii...

Pumpe
Pump
Pumpe

Pompe ................... oo,

Pistol 5 hydraulisk
Pistol 5 hydraulic
Pistole 5 hydraulisch

Pistolet No. 5 hydraulique .................

Pistol ST 1600
Pistol ST 1600
Pistole ST 1600

Pistolet ST1600 .............................

Turbo Laser
Turbo Laser
Turbo Laser

TurbolLaser .............. ... ...ccccciiuiii...

Specialvaerktoj
Special tools
Specialwerkzeug

Outillage spécial ............................

942133.11.91






Pos. Ref. No. Belegnelse Bezeichnung Dimension Pes./  Sick.
Description Description 150 175
1 260753  Tradkury, tilbeher Drahtkorb, Zubehor 1 1
Wire nelling baskel, accessories Support de fil, accessoires
2 040169  Bajle for kurv, tilbehar Biigel fur Drahtkorb, Zubehdr @5 x 658 1 1
Bracket for baskel, accessories Etrier pour support de fil, accessories
3 240199  Karosse Karosserie 1 1
Body Carrosserie
4 200170 Skjoldmetrik Schildmutter 1 1
Shield nut Ecrou de bouclier
5 260829  Holder pistoi 5 kit Halter fiir Pistole 5 Kit 1 1
Holder for pistol 5 kit Support de pistolet 5 kit
5a Spulerersholder Lanzenhalter 1 1
Lance holder Support de lance
5b Skrue Schraube M5 x 35 1 1
Screw Ecrou
5¢c Metrik Mutter M5 1 1
Nut Vis
6 260828  Spulerarsholderkit Lanzenhalterkit 1 1
Lance holder kit Kit de support de lance
ba Spulergrsholder Lanzenhalter 1 1
Lance holder Support de lance
6b Skrue Schraube M5 x 35 1 1
Screw Ecrou
6c Motrik Mutter M5 1 i
Nut Vis
7a 070436  Selvsk. skrue Selbstschneidende Schraube %" x 10 2 2
Selv-tapping screw Vis, indesserrable
7o 080087  Skive Scheibe 2 2
Disc Disq
/c 080156  Skive, gummi Scheibe, Gummi 2 2
Disc, rubber Disque, caoutchouc
8 050748  Korehandtag Handgriff @25 x2x16525 1 1
Handle Poignée
9 260830  Fingerskruekit Randelschraube-kit 1 1
Thumb screw kit Kit de vis a rondelle
9a Bolt . handhijul Bolzen fiir Handrad 8m/m 2 2
Bolt for handwee! Vis de serrage
9b Handhjul m/M8 metrik Handrad mit M8 Multer 2 2
Handwheel with M8 nut Rove a écrou M8
10 211046  Stetteben, komplet Klippsténder, komplett 1 1
Supporting leg, complete Bipied, complet
10a Statteben Klippsténder @25x2%x13475 1 1
Supporting leg Bipied
10b Dupsko Zwinge 2 2
Cap Bout
10c 200230 Fod Sockel 1 1
Ferrule Bout
11 260831  Monteringskit Montagekit 1 1
Assembly kit Kit de montage
11a Allen bolt Imbussboizen M6 x 40 4 4
Alien bolt Vis a téte cylindrique
11b Afstandsstykke Zwischenstiick 4 4
Distance piece Entretoise
12 200198  Motorvaernshaetie Schutzkappe 1 1
Protection cap Couvercle pour protection moteur
13 160278  Motorvaernskasse, komplet Kasten fiir Motorschutschalter 1 1
Motor protection box, complete Boidte de protection, compléle
14 160441  Motorvaern Motorschutzschalter 6.3-10A 3 x 380 V 1
Motor protection Protection moteur 63-10A3x 415V
14 160513  Motorveern Motorschutzschalter 10-16A3x 220V 1 1
Motor protection Protection moteur
15 060741  Motorvaernskonsol Motorschutzschalterkonsole 1 1

Motor protection console

Consdle de protection moteur
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Motor cable, rubber

Céable moteur, caoulchouc

Pos.  Ref. No. Betegnelse Bezeichnung Dimension Pcs./ Sick.
Description Description 150 175
16 070102  Popnitle Blindniete 4x8 4 4
Tubular rivet Rivet tubulaire
17 070221  Skrue Schraube M4 x 12 2 2
Screw Vis
18 080056  Matrik Mutter M4 2 2
Nut Ecrou
19 260832  Kabelgennemfaring, komplet Kabeldurchfiihrung, komplett 1 1
Cable grommel, complete Traversée de cable, compléte
22 210956  Bundramme Bodenrahmen 1 1
Bottom frame Cadre de fond
23 260835  Hjulakselkit Radwellekit 1 1
Wheel axle kit Kit d'arbre
23a Hjulaksel Radwelle @25 x 2 x 440 1 1
Wheel axle Arbre
23b Unbracoboit Imbussbolzen M8 x 55 2 2
Alien Bolt Boulon a téte cylindrique
23c Skive Sceibe M8 4 4
Disc Disque
23d Stierneskive Sternscheibe M8 2 2
Tooth lock washer Rondelle éventail
23e Matrik Mutter M8 2 2
Nut Ecrou
24 130175  Hijul Rad 2 2
Wheel Roue
25 080136  Laseskive Federtellerscheibe 225 2 2
Lock washer Disque de blocage
26 080075  Speendeskive for hjul Federscheibe fiir Rad 45x255x%x15 4 4
Tension disch for wheel Rondelle & dents pour roue .
27 130092  Navkapsel Radnabenkappe 245 2 2
Hub cap Enjoliveur
*28 070440  Unbracobolt Imbussbolzen M8 x 30 2
Allen Bolt Boulon a téte cylindrique
*28 070107  Unbracobolt Imbussbolzen M8 x 30 2
Allen Bolt Boulon a téte cylindrique
*29 080004  Skive Scheibe 84x17x186 4
Nisc Disque
*29 080201  Skive Scheibe 84x17x16 4
Disc Disque
30 080018  Stierneskive Federtellerscheibe M8 2 2
Tooth lock washer Rondelle éventail
31 080002  Matrik Mutter M8 2 2
Nut Ecrou
32 270165 Motor Motor 4 hK 1
Motor Moteur 3x220/380 V
32 270095  Motor Motor 1%220/240V 1
Motor Moteur 3 hk
32 270150  Motor Motor 4hk3x415V 1
Motor Moteur
33 280068 Feder Feder 8x7x22 1 1
Spring Languette
34 160138  Hovedkabel, plastik Hauptkabel, Plastik 3x15x7700 1
Main cabile, plastic Cable principal, plastique
34 160443 Hovedkapel, plastik Hauptkabel, Plastik 3= 15x7700 1
Main cable, plastic Céble principal, plastique
34 160156  Hovedkabel, gummi Hauptkabel, Gummi 4x15x7700 1
Main cable, rubber Cable principal, caoutchouc
35 160136  Motorkabel, plastik Hauptkabel, Plastik 3x15x400 1
Motor cable, plastic Céble moteur, plastique
35 160155  Motorkabel, plastik Motorkabel, Plastik 4x15x450 1
Motor cable, plastic Cable moteur, plastique
35 160154  Motorkabel, gummi Motorkabel, Gummi 4 x1.5x 400 i
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Pos. Ref. No. Betegnelse Bezeichnung Dimension Pes./  Stck.
Description Description 150 175
36 261100  Kemislangekit Reinigungsmittelschlauchkit 1 1

Detergent hose kit Kit de tuyau de détergent
Kemislange Reinigungsmittelschlauch 1 1
Detergent hose Tuyau de détergent
Kemifilter Reinigungsmittelfilter 1 1
Detergent filter Filtre de détergent
Stopring f. kemi Justierring {. Reinigungsmittel 1 1
Adijusting ring {. detergent Baque g'arret p. détergent
Slangestuds Schiauchstutzen 1 1
Hose connection Raccord de tuyau
Spandeband Schiauchelle 1 1
Retaining ring Frette

270070  Drifiskondensator Betriebskondensator 50 uF 1
Working capasitor Condensateur de travail

270063  Startkondensator Anlasskondensator 70 uF 1
Starting capacitor Condensateur de démarrage

160685  El-stk D Elektro-Stecker *D 1
Electric plug *D Prise de courant

160399  El-stik ‘D Elektro-Stecker *D 1
Electric plug *D Prise de courant

301063  Transfer Klebestreifen Nilfisk 190 1

301064  Transfer Auto-collant 1

301088  Transfer Klebestreiten Nilfisk 150 1

301089  Transfer Auto-collant 1

945001  Betjeningsvejledning Betriebsanieitung 1 1
Manual Notice d'emploi

37 160513  Kabelgennemioring Kabeldurchfiihrung 3 3

Cable grommet Traversée de cable
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Pumpe
Pump

Pumpe
Pompe




Pos. Ref. No. Betegnelse Bezeichnung Dimension Pcs./  Stck.
Description Description 150 175
1 220042 Manometer Manometer 250 250 bar 1 1
Pressure gauge Manometre
2 030108 Kontrametrik Gegenmutter %" 1 1
Counter nut Contre-écrou
3 190359 Manomelersokkel Manomelersockel 1 1
Pressure gauge pedestal Socle de manométre
4 180788 Forleengerstykke for sokkel Verlangerungsstiick fiir Sockel NV 13 x 34 1 1
Extension for pedestal Rallonge pour socle
5 030537 Brystnippel Gewindestiick %" x4 1 1
Breast nipple Raccord a vis
6 260821 Manomelerrarkit Manometerrohrkit 1 1
Pressure gauge pipe kit Kit de tuyau de manométre
6a Manometerrer Manometerrohr 24 x 142 1 1
Pressure gauge pipe Tuyau de manometre
6b Omiaber Uberwurfmutter 1 1
Coupling nut Ecrou de tendeur
6c Omiaber Uberwurfmutter 1 1
Coupling nut Ecrou de tendeur
6d Konusring Kegelring 2 2
Cone ring Anneau conique
7 030608 Brystnippel Gewindestiick W'x4 1 1
Breast nipple Raccord a vis
8 260823 Olieglaskit Olglaskit 1 1
Oil glass kit Kit de verre a huile
8a 200160 Oliepind Olmesstab 1 1
Oii gauge pin Bouchon
8b 120282 O-ring O-Ring 14x 178 1 1
O-ring Joint torique
8¢ Olieglas Olglas 1 1
Oil glass Verre a huile
8d 120299 O-ring O-Ring 154 x 262 1 1
O-ring Joint torique
8e 180789 Forleengerstykke for olieglas Verliingerungsstiick fir Olglas NV 27 x 25 i 1
Extension piece for oil glass Rallonge pour verre a huile
9 260822 Omlebsrarkit Umilaufrohrkit 1 1
By-pass pipe kit Kit de tuyau by-pass
9a Omlebsrer Umlaufrohr 28 x 440 1 1
By-pass pipe Tuyau by-pass
9b Omigber, special Uberwurfmutter, speziell 1 1
Coupling nut, special Ecrou de tendeur, special
9c Konusring Kegelring 2 2
Cone ring Anneau conique
yd Omigber Uberwurtmutter 1 1
Coupling nut Ecrou de tendeur
10 030528 Brystnippel Gewindestiick %" 1 1
Breast nipple Raccord & vis
13-20 211283 Topstykke kpl. m. koblinger Zylinderkopf kip. m. Kupplungen 1 1
+49 Cylinder head cpl. w. couplings Culasse de cylindre cpl. a. raccords
14+17 261323 Topslykke m. koblinger Zylinderkopf m. Kupplungen 1 1
19749 Cylinder head w. couplings Culasse de cylindre a. raccords
13 260827 Omilebsventilkit Umilaufventitkit 1 1
By-pass valve kit Kit de vanne by-pass
13a Ventilszede Ventilsitz NV 24 x 40 1 i
Valve seat Siége de vanne
13b 120381 O-ring O-Ring D16 x 2 1 1
O-ring Joint torique
13c 120188 O-rning O-Ring 10 x 2 1 1
O-ring Joint torique
13d 120265 O-ring O-Ring @7 x15 1 1
O-ring Joint torique
13e Fieder Feder 1 1
Spring Ressort
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Pos Ref. No. Betegnelse Bezeichnung Dimension Pcs./ Stk
Description Description 150 175
13t Ventikkegle Ventitkegel 234 % 25 i 1
Valve cone Chie varnime
13g 120141 O-ring O-Ring 233%25 1 1
O-ring Joint torigue
13h 180635 Prop for omiahsventil piropfen flir Umlaufventil 242 x20 1 1
Plug for by-pass vaive Bouchon pour vanne by-pass
13i 180669 Omisber Uberwurfmutter NV 24 x 27 1 1
Coupling nut Ecrou de tendeur
13j 211042  Ventil for omiab Umiautventil 1 1
By-pass valve Vanne de by-pass
13k 180893 Injeklordyse Injektordiise @12 x 26 1 i
Injector nozzle Gicleur d'injecteur
14 180662 Topstykke Zylinderkopf 1 1
Cylinder Head Culasse de cylindre
15 070478 Unbracopinoiskrue Imbussreitstockschraube M6 % 8 2 2
Allen pointed screw Pivot & téte cylindrique
15a 070469 Unbrakopinolskrue Imbussreitstockschraube M5x8 1 1
Allen pointed screw Pivot a téte cylindrique
16 030654 Blindprop Blindptropfen %" 1 1
Hole plug Cache-bouchon
17 080185 Skive Scheibe 1 1
Disc Disque
19 180942 Skruekobling Ubergangs-Stutzen 1 1
Screw coupling Raccord a vis
20 260824 Kuglekontraventifkit Kugelriickschlagventilkit 1 1
Ball non-return valve kit Kil de vanne antiretour a bille
20a Slangestuds Sclauchstutzen NV 10 x 25 i 1
Hose connection Raccord de tuyau .
20b 120246 O-ring O-Ring 2368x178 1 1
O-ring Joint torique
20c Kugle Kugel 1 1
Steel ball Bille )
20d Fieder Feder 1 1
Spring Ressont
21 260825 Vandfilterkit Wasserfilterkit 1 1
Water filter kit Kit de filtre d'eau
21a Fitter Filter 1 1
Filter Filtre
21b Lasering Schliessring 1 1
Lock ring Bague de fermeture
22 190358 Filterhus Filtergehduse ] 1
Filter housing Corps a filtre
23 260826 Sikkerhedsventilkit Sicherheitsventilkit G- 100 1 1
Safety valve kit Kit de vanne de sécurité
23a Venlilseede Ventilsitz 1 1
o Valve seat Siége de vanne
23b 120267 O-ring O-Ring 231082 %178 1 1
O-ring Joint torique
23c 120189 O-ring O-Ring @9%x15 1 1
O-ring Joint torique
23d 120304 O-ring O-Ring @9x15 1 1
O-ring Joint torique
23e Ventilkkegle Ventikkegel 1 1
Valve cone Cone vanne
234 Messingskive Messingscheibe M5 1 i
Brass washer Anneau, laiton
23g Fieder Feder 1 1
Spring Ressort
24 070400 Unbracobolt Imbussbolzen M10 x 35 3 3
Allen bolt Boulon 3 téte cylindrique
25 180546 Stempelstyr Kolbenflihrung 1 1
Piston guide Piston guide
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Cam disc, 50 Hz

Disque incliné, 50 Hz

Pos Ref. No. Betegnelse Bezeichnung Dimension Pcs./ Stck.
Description Description 150 175
26 080159 Fjederskive Federscheibe M8 4 4
Spring washer Rondelle a ressort
27 070451 Unbracobolt Imbussbolzen M8 x 45 4 4
. Allen bolt Bouton & téte cylindrigue
28 120211 Pakning Dichtung 1 1
Gasket Joint
29 180481 Oiieaftapningsprop Olpfropten NV 22 x 16 1 1
Oil plug Bouchon a huile
30 180287 Olieaflebsrar Olabflussrohr @6 x 15 1 1
Oil waste pipe Tuyau de drainage pour huile
31 110314 Olieaflebsslange Olabflusschlauch @5 @7 x 120 1 1
Oil waste hose Tuyau de drainage pour huile, plastique
32 060534 Gevindskive for olieslamglas Gewindescheibe fir Sischlammglas 55x275x15 1 1
Plate for oil waste glass Plaque pour récupération d’huile
33 070362 Skrue Schraube M5 x 8 2 2
Screw Vis )
34 150008 Skrueldg Schraubdeckel 1 1
Screw cover Couvercle a viscer
35 180475 Sugeklods Saugklotzen 1 1
Suction block Bloc d'aspiration
36a 180595 Manchetholder Manschettenhalter @34 x 30 3 3
Cup holder Support de coupelle
36b 180596 Stetlering Stiitzring D34 x 6 3 3
Back-up ring Anneau d'étaiement
a7 260503 Servicekit for pumpe Servicekit fiir Pumpe 1 1
Service kit for pump Kit de service de pompe
37a Trykmanchet Druckmanschette D18 x230x6 3 3
Pressure cup Coupelle de pression .
376 Stettering Stiitzring 18 x@30x 2 3 3
Back-up ring Anneau d'étaiement
37¢ 120225 O-ring O-Ring 26 x 2 3 3
0-ring Joint tarique
37d 120051 O-ring O-Ring 253x24 3 3
O-ring Joint torique
37e Sugemanchet Saugmanschette 18 x 28 3 3
Suction cup Coupelle d'aspiration
3 Besning for sugemanchet Buchse fiir Saugmanschette 2318 %26 3 3
Bushing for suction cup Entretoise de coupelle d'aspiration
37g Olieteetningsring Oidichtungsring 218 x @28 x 27 3 3
Oil sealing ring Anneau d'étanchéité d'huile :
37h Afdaekningsgummi Abdeckgummi 2 2
Rubber cover piece Caoutchouc de couverture
37i-37k 260709 Ventilkit Ventilkit 1 1
Valve kit Kit de vanne
37 Trykventil, komplet Druckventil, komplett 3 3
Pressure valve, complete Vanne de pression, compléte
37§ Sugeventil, komplet Saugventil, komplett 3 3
Suction valve, complete Vanne d'aspiration, compléte
37k Lasering Schiiessring 217 3 3
Lock ring Bague de fermeture
37 120150 O-ring O-Ring 105x25 1 i
O-ring Joint torique
38 Stempe! Kalben 3 3
Piston Piston
38 260714 Stempelkit, inkl. ventil Kolbenkit, einschl. Ventil 1 1
Piston kit, incl. valve Kit de piston, avec vanne
39 060692 Fjederhoider Federhalter 239 % 16 3 3
Spring holder Manchette pour ressort
40 280065 Fjeder Feder 3 3
Spring Ressort
41 180472 Skraskive, 50 Hz Bogenscheibe, 50 Hz 1
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Pos.  Ref No. Betegnelse Bezeichnung Dimension Pcs./  Stck.
Description Description 150 175

‘41 180526  Skréaskive, 50 Hz Bogenscheibe, 50 Hz 11.8° 1
Cam disc, 50 Hz Disque incling, 50 Hz

*41 180600  Skraskive, 60 Hz Bogenscheibe, 60 Hz 1
Cam disc, 60 Hz Disque incliné, 60 Hz

‘41 180724  Skraskive, 60 Hz Bogenscheibe, 60 Hz 1
Cam disc, 60 Hz Disque incling, 60 Hz

42 280068 Feder fFeder §x7x22 1 1
Keyway Languette

43 2060723  Skraskivelgjekit Bogenscheibelagerkit 1 1
Cam disc bearing kit Kit de butée

43a Leje Lager 1 1
Bearing Butée

43h Lejering Lagerring 2 2
Bearing ring Rondelle

44 120221 Olielaetningsring Oldichtungsring D3 x @47 x 7 1 1
Oil sealing ring Baque obturateuse pour huile

45 180524  Alstandsring for motoraksel Abstandring fir Molorachse 1 1
Distance ring for motor axle Anneau entretoise pour moteur de l'arbre

46 120142  O-ring O-Ring 2353x 178 1 1
O-1ing Joint torique

47 180471  Mellemring Zwischenring 1 1
Intermediate ring Joint intermédiaire

48 150112  Slamglas Schlammglas 1 1
Waste glass Récupérateur d'huile

49  0B00O64  Skive Scheibe i 1
Disc Disque
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Pistol 5 hydraulisk

Pistol 5 hydraulic

Pistole 5§ hydraulisch
Pistolet No. § hydraulique




Pos.  Ref. No. Belegnelse Bezeichnung Dimension Pcs./  Stck.
Description Description 150 175
Pistol 5, udgaet Pistole 5, ausgelaufen
Pistol 5, exhausted Pistolet No. 5, retiré
i 070480  Selvskaerende skrue Selbstschneidende Schraube 8 8
Self-tapping screw Vis conique
2 200005  Handgreb Handgriff 1 1
Handle Poignée
3-10 260864  Pistolhus, komplet Pistolengehéuse, komplett 1 1
Pistol housing, complete Corps en plastique, complet
3a Pistolhus Pistolengehause 1 1
Pistal hausing Corps en plastique
3b 200156  Deeksel Deckel 1 1
Cover Couvercle
4 200099  Afdeekningskappe Abdeckdeckel 1 1
Cover cap Capuchon de couverture
) 260326  Aftraekker Hebel 1 1
Trigger Levier
6 180379  Slidbrik Verschluss-Stiick 28 x 10 1 1
Wearing gauge block Piéce d'usure
7 180388  Styretap Steuerschenkel 104 x 26 1 1
Guide pin Boulon guidage
8 260325 Lasetap Verschiuss-Sperrknebel 1 1
Dowel Cliquet d'arrét
9 070479  Selvskaerende skrue Selbstschneidende Schraube 4x20 7 7
Self-tapping screw Vis conique
10 070480  Selvskaerende skrue Selbstschneidende Schraube 4x18 i 1
Self-tapping screw Vis conique
i1 180389  Muffe Muffe NV 22 x 25 i 1
Socket Manchon .
12 0606882  Tilgangsrer Zulaufrohr 313 % 194 1 1
Iniet pipe Tuyau d'arrivée
13 180141 Spindelprop Spindelstopfen NV 22x13 1 1
Spindle plug Bouchon de tige
14 260501  Servicekit for pistol 5 Servicekil fur Pistole 5 2 2
Service kit, Pistol 5 Kit de service pistolet 5
14a Kobberpakning Kupferdichtung 17x215x1 2 2
Copper gasket Joint en cuivre
14b Manchet Manchette 4x10%x4 1 1
Cup Coupelle
t4c Ventilsaede Ventilsitz PO PBx 45 1 1
Valve seat Siége vanne
14d Kugle Kugel a7 1 1
Steel ball Bille
14e Fieder Feder 1 1
Spring Ressort
2ic 120188 O-ring O-Ring 10x2 2 2
O-ring Joint torique
21d Stettering Stiitzring 2107 x 214 =1 1 1
Back-up ring Anneau d'élaiement
15 190332  Spindel Spindel @4 x 32 1 1
Spindle Tige
16 190228  Manchetholder Manschetienhaller 2147 x5 1 1
Cup holder Support coupelle
17 190330  Ventilhus Verdilgehause i i
Valve housing Culasse
18 070155  Unbracopinolskrue Imbussreitstockschraube M8 x 8 1 1
Allen pointed screw Pivot a téte cylindridque
19 050583  Afgangsrer Abflussrohr @13 x 257 1 1
Outlet pipe Tuyau
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Pos. Ref. No. Betegnelse Bezeichnung Dimension Pcs./  Stck.
Description Description 150 175

20 180522 Mutfe Muffe NV 22x25 %" RG 1 1
Socket Manchon

21 030486 Skruekobling, komplet Schraubenkupplung, komplett 1 1
Screw coupling, complete Raccord a vis, complet

21a 180458 Omlaber Uberwurfmutter 1 1
Coupling nut Ecrou de tendeur

21b 180520 Nippel Nippel 1 1
Nipple Raccord

21c 120188 O-ring O-Ring 10x2 2 2
O-ring Joint torique

21d Stattering Stiitzring 2107 x 214 x4 1 1
Back-up ring Anneau d'élaiement

22 110476 Hojtryksslange Hochdruckschlauch %" x8m 1 1
High-pressure hose Tuyau haute pression

23 030266 Skruekobling, komplet Schraubenkupplung, komplett 1 1
Screw coupling, complete Raccord a vis, complet

23a Skruekabling Schraubenkupplung 1 1
Screw coupling Raccord & vis

23b Stettering Stitzring D107 x Z14 x1 1 1
Back-up ring Anneau d'étaiement

23c 120188 O-ring O-Ring 10x2 1 1
O-ring Joint torique
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Pistol ST 1600
Pistol ST 1600
Pistole ST 1600
Pistolet ST 1600




Pos.  Ref. No. Belegnelse Bezeichnung Dimension Pes./  Stck.
Description Description 150 175
200014  Pistol, ST 1600 Pistole, ST 1600
Pistol, ST 1600 Pistolet, ST 1600
i 290017  Pistolhus m. handtag Pistolengehalise m. Handgriff 1 1
Pistolhousing w. handle Corps de pistolet a. poignee
2 290018  Pistolhus Pistolengehause 1 1
Pistolhousing Corps de pisiolet
3 290019  Bundslykke Bodenstiick 1 1
Bottom timber Piece de fond
4 190448  Ventilsade Ventilsitz 1 1
Valve seat Siege de vanne
5 050876  Rer f. pistol Rohr £ Pistole 1 1
~ Pipet. Qistoji B ,T‘,‘Y?“ p. pistglet
6 280136  Laseclips Spannbiigel 1 1
Clamp Attach d'arret
7 181022  Tilgangsswivel Einlassgelenk 1 1
Inletswivel Raccord d'entree
8 181023  Algangsforskruning Abflussverschraubung 1 1
Outlet connection Raccord de depart
9 050882  Forrer Vorderrohr 1 1
Front pipe Tuyau avant
10 280138  Stift Stift 1 1
Tack Pointe
11 200307  Aftraekker Hebel 1 1
Trigger Levier
12 200314  Kappe Mantel 1 1
Jacket Chemise
13 200315  Drejeled Gelenk 1 1
Swivel Raccord tournant
14 070779  Skrue Schraube 1 1
Screw Vis
15 200316  Omiaber Uberwurfmutter 1 1
Circulator Ecrou a raccord
16 190449  Nippel Nippel 1 1
Nipple Raccord
17 120188  O-ring 0O-ring 2 2
O-ring Joint torique
18 200117  Back-upring Stitzring 1 1
Back-up ring Anneau d’etaiement
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Turbo Laser
Turbo Laser
Turbo Laser
Turbo Laser

12

i3




Pos. Ref. No. Betegnelse Bezeichnung Dimension
Description Description 150 175

'1-8 Turbo faser, udgéet Turbo Laser, Ausgelaufen 600 mm 1
Turbo laser, exhausted Turho laser, retiré

*1-8 Turbo faser, udgéet Turbo Laser, Ausgelaufen 600 mm 1
Turbo laser, exhausted Turbo laser, retiré

1-2 211297 Hus . turbo laser m. lag Gehduse F. Turbo Laser m. Deckel 1 1
Housing {. turbo laser w. cover Corps p. turbo laser avec couvercle

01 Hus f. turbo laser Gehaeuse F.  Turbo Laser 1 1
Housing {. turbo laser Corps pour turbo laser

02 Lag t. turbo laser Deckel F. Turbo Laser 1 1
Cover {. turbo laser Couvercle p. turbo laser

03 070432 Unbrako bolt Imbussbolzen 4X10 11 11
Alien bolt Bille a tete cylin

‘04 260836 Service kit f. turbo laser Kit F. Turbo 1
Service kit lurbo Kit service p. turbo

‘04 260778 Service kit . furbo iaser Kit F. Turbo 1
Service kit turbo Kit service p. lurbo

04a Turbinehjul Turbinenrad 1 1
Turbine wheel Roue de turbine

04b Alstandsskive Distanzscheibe 1 1
Washer Rondelie de reglage

O0d4c 06120054  O-ring O-ring 41X1,78 1 1
O-ring Joint torique

04d Afstandsskive Distanzscheibe 1 1
Washer Rondelie de reglage

Ode Trykdyse Druckduese 1 1
Pressure nozzie Gicleur de pression

04t 200225 Kemirgrsholder m/dyse Reinig.mitielrohrhalter M/Duese 1 1
Detergent pipe holder w. nozzle Support d.tuyau d.detergent a.gicl.

04g 120282 O-ring O-ring 14X1,78 1 1
O-ring Joint torique

04h Tryklejeholder Drucklagerhalter 1 1
Holder {. pressure bearing Support de palier de butee

04i 120164 O-ring O-ring  « 3,51 1 1
Q-ring Joint forique

04j 120023 O-ring O-ring 5X1.5 1 1
Q-ring Joint torique

04k Naledyse Nadelduese 11.5 L/MIN. 1 1
Needle nozzle Gicleur a aiguille

05 261130 Beslag {. turbo laser rer Beschlag F. Turbo Laser Rohr 1 1
Fittings f. turbo ltaser pipe Armature pour turbo laser tuyau

06 050714 Spulerar Lanze 213%596 i 1
Lance Lance pour turbo

07 050732 Kemirer Reinigungsmittelrohr 28X630 1 1
Detergent pipe Tuyau de detergent inox turbo laser

08 030527 Brystnippel Gewindestueck 8XY% 1 1
Breast nipple Raccord a vis

03 211078 Ventithus Ventilgehaeuse, Kpl. 1 1
Valve housing, cpl. Corps de vanne, cpl.

10 260860 Ventilapindel kit { trykreg Ventilspindelkit F. Druckreg. 1 1
Valve spindle kit f.pressure Kit de tige de vanne p./regl. pres.

10a Sxde Sitz 1 1
Seal Siege

10b Ventilspindel dob. spulerer Ventilspindel Doppellanze 1 1
Valve spindle double lance Tige de vanne lance double

10c 120006 O-ring O-ring 6,75X1,78 1 1
O-ring Joint torique

10d 120010 O-ring O-ring @13,1X16 1 1
O-ring Joint torique
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Nozzle holder f. high-prnozzle

Support de gicleur p/gicleur h.p.

Pos.  Ref. No. Betegnelse Bezeichnung Dimension Pcs./Stck.
Description Description 150 175
10e 190245 Meotrik {. ventil Mutter F. Ventil NV17X13 1 1
Nut {. valve Ecrou p. vanne
12 200097 Pyntedaeksel for ventithus Staubkappe F. Ventilgehaeuse 1 1
Decorative cover f.valve hous. Couv. dorne. culas. p. cor. d. van
13 070479 Skeereskrue Schneidschraube 4X20 3 3
Cutling screw Vis conique
14 260232 Handtags kit {. dobb. spulerer Handgriffkit F. Doppellanze 1 1
Handle kit {. double lance Kit de poignee cpl. p. lance double
15 030484 Skruekobling for dobb. spulerer Schr.kupplung Drehbar F.doppell. 1 1
Screw coupling {. double lance Accouplement vis p. double lance
16 100332 tilter for turbo laser Filter F. Turbo Laser M. O-ring 1 1
Filter {. turbo laser Filtre p. turbo laser
16a 120139 O-ring O-ring 10X1 1 1
O-ring Joint torique
*17-21 261105 Turbo laser Turbo Laser - 600 mm 1
Turbo laser Turbo laser
*17-21 261106 Turbo laser Turbo Laser 600 mm/110V 1
Turbo laser Turbo laser
*17-21 261091 Turbo laser Turbo Laser 600 mm 1
Turbo laser Turbo laser
17 261113 Servicekit {. turbo laser Servicekit F. Turbo Laser 1
Service kit {. turbo laser Kit de service pour turbo faser ‘
*17 261149 Servicekit f. turbo laser Servicekit F. Turbo Laser 110V 1
Service kit . turbo laser Kit de service pour turbo laser
17 261111 Servicekit {. turbo laser Servicekit F. Turbo Laser i
Service kit {. turbo laser Kit de service pour turbo laser
t7a 120271 O-ring O-ring 37.82%1,78 1 1
O-ring Joint torique
17b Alstandsskive Distanzscheibe 1 1
‘Washer Rondelle de reglage ptfe dia. 15
17c Turbinehjul Turbinenrad 1 1
Turbine wheel Roue de turbine
17d Trykdyse uden hjul Druckduese Ohne Raeder 1 1
Pressure nozzie without wheels Gicleur de pression sans trou
i7e Afstandsskive nr 2 Distanzscheibe Nr. 2 1 1
Spacer no. 2 Rondelle dentretoise no. 2
17f 120282 O-ring O-ring 14=1,78 1 1
O-ring Joint torique
17g Holder {. trykleje Halter F. Druckiager 1 1
Holder I. pressure bearing Support pour butee de pression
t7h 180533 Dyse Duese @10x12 1 1
Nozzle Gicleur dia. 10x12
17i Beskylielseshastte Schuetzkappe 1 1
Protection cap Capuchon de protection
18 180936 Lag {. turbo laser Deckel F. Turbo Laser 1 1
Cover {. turbo laser Couvercle pour turbo laser, faconne
19 180949 Hus 1. turbo laser Gehaeuse F. furbo Laser 23,4 1 1
Housing 1. turbo laser Corps pour turbo laser faconne dia.
20 050841 Spulerer lige turbo laser Lanze Gerade Turbo Laser 1 1
Lance straight turbo laser Lance pour turbo laser
21 050842 Kemirer { turbo laser Reinigungsmittelrohr F. Turbo Laser 1 1
Detergent pipe {. urbo laser Tuyau detergent, turbo laser, 15.de
260758 Dobbel spulerer Doppellanze 600 mm 1 1
Double lance Lance double
22 090140 Dyse - heerdet Diise, Gehértet %" - 15050 1 1
High pressure nozzle, hard Gicleur durci inox.
23 180780 Dyseholder f. hejtryksdyse Diisenhalter F/hochdruckdiise NV17X20 1 1
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Pos.  Ref. No. Betegnelse Bezeichnung Dimension Pcs./Stck.
Description Description 150 175
24 180779 Kemi-dyse Reinigungsmitteldiise 210X22 1 1
Detergent nozzle Gicleur de detergent
25 180781 Dyseholder {. kemidyse Disenhalter F/reinigungsmitteldiise  NV17X20 1 1
Nozzie holder {. detergentnozz. Support de gicleur p/detergent
26 200226 Dysebeskytter Disenschutz 2 2
Nozzle protection Protection de gicleur
27 070497 Skrue Schraube 5X22 1 1
Screw Vis
28 080123 Metrik Mutter 5mm 1 1
Nut Ecrou
29 050735 Kemi-rer Reinigungsmitteirohr A10X591 1 1
Detergent pipe Tuyau de detergent
30 050734 Spulerer Lanze ©@10X596 1 1
Lance Lance
31 180786 Nippel {. ventithus Nippel F. Ventilgehduse NV14X13 1 1
Nipple . valve housing Raccord p. corps de vanne
260382 Lanse m. skruekobling Lanze M. Schraubenkupplung 600 mm 1 1
Lance w. screwcoupling Lance a raccord a vis
32 030485 Skruekobling, ikke drejelig Schraubenkupplung, Nicht Drehbar 1 1
Screw coupling, not rotatable Accouplement vis nonrotable % int
33 050116 Spulerer Lanze 213X596 1 1
Lance Lance
34 030643 Muffe for spulerer Muffe F. Lanze YaX26 1 i
Socket . lance Manchon pour lance inox.
35 120188 O-ring O-ring 1 1
O-ring Joint torique
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Pos. Ref. No. Belegnelse Bezeichnung Dimension Pcs./ Stek.

Description Description 150 175

i 310119 Presseklods for stempler Pressklotz fiir Kolben 1 1
Pressure block for pistons Bloc de pression pour pistons

2 310118  Speciatholder for stempler Speziathalter fiir Kolben 1 1
Special holder for pistons Support spécial pour pistons

3 310148  Monteringsdorn for sugemanchet Montieringsdorn fir Saugemanchetie 1 1
Mounting drift for suction cup Poingon de montage pour coupelle d'aspiration

4 310146  Aftraekker for sikkerhedsventilkegle Abzieher fiir Sicherheitsventilkegel 1 1
Extractor for safety vaive cone Extrateur pour cbne de vanne sécurité

5 310116  Monteringsdorn for olietaetningsring Montierungsdorn fiir Oldichtungsring 1 1
Mounting drift for oil sealing ring Poinc,on de montage pour bague obluratrice d'huile

6 310061  Justeringsventil for brydetryk Justierventit fir Ofinungsdruck 1 1
Adjusting valve for opening pressure Vanne pour ajustage de la pression by-pass

7 310117 Afmonteringstang for olietetningsring Abmontierungszange fiir Oldichtungsring 1 1
Dismounting tongs for il sealing ring Pince de démontage pour obturatrice d'huile

8 310123  Specialhold {. stempler, monterer Spezialhalter {. Kolben, Monteure 1 1

Special holder 1. pistons, technians

Support spécial p. pistons techniciens
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